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Introducción

Toda  la  información  actual  sobre  el  receptor  está  disponible  en  la  versión  electrónica  de  este  manual,  que  se  

encuentra  en  la  ficha  del  producto  en  el  sitio  web  www.gosat.cz  o  www.tipa.eu.

Gracias  por  adquirir  el  receptor  GoSAT  y  esperamos  que  quede  satisfecho  con  él.  Lea  toda  la  información  e  

instrucciones  de  este  manual.  Preste  especial  atención  a  la  información  marcada  como  "Advertencia"  y  "Nota".  

Guarde  este  manual  en  un  lugar  seco  y  oscuro  para  consultarlo  en  el  futuro.

El  fabricante  e  importador  de  la  marca  GoSAT,  TIPA  sro,  se  reserva  el  derecho  de  realizar  cambios  y  errores  en  el  

texto  y  los  parámetros  indicados,  así  como  de  cambiar  la  información  proporcionada  en  este  manual  sin  previo  

aviso.

Gracias  por  su  comprensión  y  le  deseamos  una  agradable  experiencia  con  el  receptor  GoSAT.

Estimado  cliente,

Debido  a  que  nos  esforzamos  por  mejorar  constantemente  los  productos  GoSAT  para  garantizar  la  máxima  

satisfacción  del  usuario,  los  parámetros  y  funciones  físicos,  sus  nombres  o  su  ubicación  lógica  pueden  cambiar  

a  lo  largo  de  la  vida  útil  del  receptor,  por  ejemplo,  debido  a  actualizaciones  de  software.  Esto  puede  resultar  en  

inconsistencias  con  la  información  proporcionada  en  este  manual  impreso.  Por  este  motivo,  la  forma  impresa  del  

manual  es  sólo  como  referencia.
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1.  Instrucciones  de  seguridad  importantes

¡ADVERTENCIA!

En  particular,  los  accesorios  y  el  material  de  embalaje  contienen  objetos  pequeños  que,  en  caso  de  ingestión  o  inhalación,  

pueden  poner  en  grave  peligro  la  salud  y  la  vida  del  niño  o  provocar  la  muerte  por  asfixia.

¡Advertencia!

No  instale  el  receptor  en  lugares  con  alta  humedad,  en  lugares  sujetos  a  vibraciones  y  golpes,  o  en  un  área  donde  se  produzcan  

descargas  electrostáticas  o  fuertes  radiaciones  electromagnéticas.  El  receptor  sólo  está  diseñado  para  uso  en  interiores  con  una  temperatura  

de  funcionamiento  de  15-35°C.

¡Riesgo  de  shock  eléctrico!

Antes  del  primer  uso  del  receptor,  lea  todas  las  instrucciones  de  seguridad  y  siga  todas  las  instrucciones  de  este  manual.  Preste  

atención  a  todas  las  marcas  de  seguridad.  El  fabricante,  el  importador  o  el  distribuidor  no  serán  responsables  de  ningún  daño  o  perjuicio  

a  la  salud  o  la  propiedad  que  resulte  de  actuar  en  violación  de  las  instrucciones  aquí  dadas.

Para  evitar  descargas  eléctricas,  nunca  retire  las  cubiertas  protectoras  del  receptor.  No  hay  piezas  internas  que  el  usuario  pueda  

reparar.  Todas  las  reparaciones  del  receptor  deben  ser  realizadas  por  un  centro  de  servicio  autorizado  o  por  una  persona  calificada.

Para  reducir  el  riesgo  de  incendio  o  descarga  eléctrica,  no  exponga  el  receptor  ni  sus  accesorios  al  agua  ni  a  la  humedad.  No  coloque  

objetos  llenos  de  líquido,  como  jarrones  o  botellas,  cerca  del  receptor.

¡No  retires  la  funda!

No  exponga  el  receptor,  los  accesorios  o  las  baterías  a  la  luz  solar,  fuentes  de  calor  o  fuego.  Protéjalos  de  daños  mecánicos.  Asegure  

los  cables  de  conexión  contra  daños  mecánicos  y  libre  movimiento.  Evite  dobleces  bruscos  en  los  cables.  Los  cables  sueltos  

pueden  hacer  que  las  personas  tropiecen  y  provoquen  lesiones  personales  o  daños  a  la  propiedad.

El  símbolo  de  exclamación  alerta  al  usuario  sobre  instrucciones  importantes  para  el  funcionamiento  o  mantenimiento  del  

dispositivo.

Asegúrese  de  que  el  receptor  no  sea  manipulado  por  niños  o  personas  que  no  estén  familiarizadas  con  las  instrucciones  de  

seguridad  proporcionadas  aquí,  o  por  personas  no  aptas  para  operar  el  receptor  sin  la  supervisión  adecuada.

¡Todas  las  reparaciones  deben  ser  realizadas  

únicamente  por  personal  autorizado!

¡Mantenga  el  receptor,  incluidos  sus  componentes  y  accesorios,  fuera  del  alcance  de  los  niños!

No  instale  el  receptor  en  un  espacio  confinado,  como  estantes,  bastidores  o  gabinetes,  para  garantizar  un  flujo  de  aire  adecuado  

alrededor  del  receptor.  Nunca  cubra  las  aberturas  de  ventilación  del  receptor.
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¡Advertencia!

No  deseche  el  producto  al  final  de  su  ciclo  de  vida  con  los  residuos  municipales  no  clasificados,  utilice  puntos  de  recogida  

de  residuos  separados.  Deseche  las  baterías  usadas  de  manera  respetuosa  con  el  medio  ambiente  de  acuerdo  con  la  

legislación  aplicable  de  su  país.  Al  asegurarse  de  que  este  producto  se  deseche  correctamente,  ayudará  a  prevenir  

posibles  consecuencias  negativas  para  el  medio  ambiente  y  la  salud  humana,  que  de  otro  modo  podrían  ser  causadas  por  

un  manejo  inadecuado  de  los  desechos  de  este  producto.  El  reciclaje  de  materiales  ayudará  a  conservar  los  

recursos  naturales.  Para  obtener  información  más  detallada  sobre  la  eliminación  y  el  reciclaje  de  este  producto,  

comuníquese  con  la  oficina  local  de  su  ciudad,  el  servicio  de  eliminación  de  desechos  domésticos  o  la  tienda  donde  

compró  el  producto.

Utilice  únicamente  accesorios  y  componentes  originales  aprobados  por  el  fabricante  para  un  uso  seguro  con  el  receptor.  Si  faltan  los  

accesorios  originales  o  muestran  signos  de  daños,  comuníquese  con  su  distribuidor  o  con  el  soporte  técnico  de  GoSAT  para  reemplazarlos.

Instrucciones  de  eliminación

Conecte  únicamente  la  clavija  del  cable  de  alimentación  del  receptor  a  una  toma  de  230V~AC  normalizada  como  tipo  E /  tipo  francés.  

Si  el  enchufe  no  se  puede  enchufar  a  su  toma  de  corriente,  solicite  a  un  electricista  u  otra  persona  con  las  calificaciones  y  el  conocimiento  

adecuados  de  las  regulaciones  legislativas  y  requisitos  técnicos  que  evalúe  y  reemplace  el  tomacorriente.

Las  baterías  suministradas  con  este  producto  pueden  contener  sustancias  químicas  nocivas  para  el  medio  ambiente.  

Devuelva  las  baterías  usadas  al  punto  de  recogida  o  al  distribuidor  adecuado.  No  deseche  las  baterías  con  la  basura  

doméstica  normal.  Para  obtener  más  información,  comuníquese  con  la  oficina  local  de  su  ciudad  o  con  la  tienda  donde  

compró  el  producto  o  la  batería.

fuente  de  alimentación  durante  1  minuto  y  vuelva  a  enchufarla.  Si  el  receptor  aún  no  se  comporta  correctamente,  intente  realizar  un  

restablecimiento  de  fábrica.  Si  el  receptor  aún  no  funciona  correctamente,  comuníquese  con  su  distribuidor  o  con  un  centro  de  servicio  

autorizado  de  GoSAT.

Si  el  receptor  estuvo  expuesto  a  una  descarga  electrostática  (un  rayo  cercano  a  una  línea  eléctrica  o  antena),  es  posible  que  el  

receptor  no  funcione  correctamente.  Si  el  receptor  no  funciona  correctamente,  desconéctelo  de  la  red  eléctrica.

De  lo  contrario,  el  uso  está  estrictamente  prohibido  y  existe  riesgo  de  muerte,  descarga  eléctrica  u  otros  daños  a  la  salud,  la  propiedad  o  la  vida.

Si  el  receptor  o  sus  accesorios  han  estado  expuestos  al  agua,  humedad,  fuentes  de  calor,  fuego,  daños  

mecánicos  o  de  otro  tipo,  o  efectos  adversos,  evite  seguir  utilizándolo  y  desenchufe  el  receptor  inmediatamente.  

Antes  de  seguir  utilizándolo,  un  centro  de  servicio  autorizado  o  una  persona  calificada  deben  inspeccionar  el  

receptor,  incluidos  los  accesorios,  para  garantizar  un  uso  seguro.

Eliminación  de  baterías

Desenchufe  el  receptor  del  tomacorriente  de  pared  y  desconecte  el  cable  de  la  antena  del  receptor  si  se  avecina  una  tormenta  eléctrica  o  si  el  

receptor  no  se  utilizará  durante  un  período  prolongado.
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Limpieza  y  mantenimiento

4)  Canal  +:  cambia  al  siguiente  canal

1x  manual  de  usuario

3)  Canal  -:  cambia  a  un  canal  anterior

2)  Pantalla  LCD:  muestra  el  número  de  canal  o  la  hora  durante  el  modo  de  espera

Por  este  motivo,  el  dispositivo  no  requiere  conexión  a  un  conductor  PE  de  protección  (puesta  a  tierra).  Al  

realizar  reparaciones,  es  necesario  utilizar  repuestos  originales  para  mantener  este  estándar.

1x  receptor  GoSAT  GS  240T2

Antes  de  la  primera  instalación  y  uso  del  receptor,  asegúrese  de  que  todos  los  componentes  enumerados  a  continuación  

estén  incluidos  en  el  paquete  y  que  no  estén  dañados  de  ninguna  manera.  De  lo  contrario,  póngase  en  contacto  con  su  

distribuidor.

Los  equipos  marcados  con  este  símbolo  cumplen  con  la  norma  de  doble  aislamiento  (Clase  II).  De  este  

modo,  las  tensiones  peligrosas  quedan  completamente  aisladas  de  las  partes  accesibles  al  usuario.

1)  Puerto  USB  2.0:  para  conexión  de  dispositivo  USB

No  utilice  agua  ni  limpiadores  químicos  agresivos.

No  presione  sobre  ninguna  superficie  limpia.  Tenga  mucho  cuidado.

Retire  el  polvo  y  la  suciedad  del  receptor  con  un  paño  seco.

2  pilas  AAA

5)  ENCENDIDO:  apaga  o  enciende  el  receptor

¡Desconecte  siempre  el  receptor  de  la  red  eléctrica  y  desconecte  todos  los  dispositivos  conectados  antes  de  realizar  tareas  de  

limpieza  y  mantenimiento!

1x  control  remoto

3  4  5

2.  Descripción  del  receptor

21

2.1  Contenido  del  paquete

2.2  Panel  frontal
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651  2  3 4

SALIR:  sale  del  menú/función  actual

5)  Puerto  Ethernet  (RJ-45):  conexión  a  una  red  de  área  local/Internet

OK:  confirma  la  función  seleccionada

RECALL:  cambia  al  canal  visto  anteriormente

AUDIO:  selecciona  la  pista  de  audio

ARRIBA/ABAJO:  cambia  el  canal  visto  al  siguiente/anterior

Avance  rápido  durante  la  reproducción

MUTE:  apaga  completamente  el  audio

PAGE  +/-:  cambia  las  páginas  de  canales  en  la  lista  de  canales  0  –  9:  

teclas  numéricas  para  ingresar  un  número  de  canal/contraseña/hora

Detiene  la  reproducción  o  grabación

MENU:  muestra  el  menú  principal  del  receptor

SUB-T:  muestra  subtítulos  OSD  para  personas  con  problemas  de  audición

2)  Salida  de  antena  (IEC):  salida  de  señal  para  enrutar  la  señal  de  la  antena  a  otro  dispositivo

FAV:  muestra  el  grupo  de  canales  favoritos

EPG:  muestra  la  guía  electrónica  de  programas

TTX:  muestra  contenido  de  teletexto

4)  Conector  HDMI:  conexión  para  un  dispositivo  de  visualización,  como  un  televisor

Rebobinado  rápido  durante  la  reproducción

6)  Salida  Scart  AV:  salida  de  audio/vídeo  analógico  para  tipos  de  televisores  más  antiguos

IZQUIERDA /  DERECHA:  cambia  el  nivel  de  volumen  del  receptor

TV/RADIO:  cambia  entre  canales  de  TV  y  radio

Reproducir /  Pausa /  Timeshift

INFO:  muestra  información  sobre  el  canal  seleccionado  actualmente

3)  S/PDIF  (coaxial):  conexión  coaxial  digital  para  dispositivos  de  audio

ENERGÍA:  enciende  o  apaga  el  receptor

VOL+ /  VOL-:  sube  o  baja  el  volumen  del  televisor  (si  está  programado)  

TV /  AV:  cambia  la  fuente  de  entrada  de  TV  (si  está  programada)  

SET:  activa  la  programación  del  control  remoto

V-FORMAT:  cambia  la  resolución  de  salida  HDMI  ASPECTO:  

cambia  la  relación  de  aspecto  de  la  salida  de  vídeo  (16:9,  4:3,  etc.)  

TEMPORIZADOR:  abre  la  ventana  de  diálogo  Temporizador

1)  Entrada  de  antena  (IEC):  conexión  a  una  antena  terrestre  o  TV  por  cable

va  al  inicio  de  la  reproducción  va  al  

final  de  la  reproducción

2.3  Panel  trasero

2.4  Funciones  del  control  remoto
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La  polaridad  correcta  de  inserción  de  la  batería  se  

muestra  en  el  diagrama  dentro  de  la  batería.

no  debe  exceder  los  3  cm.

Algunos  controles  remotos  de  TV  usan  instrucciones  IR  específicas.  Debido  al  constante  cambio  de  modelos  de  

televisores  disponibles  en  el  mercado,  lamentablemente  no  es  posible  garantizar  una  perfecta  compatibilidad  de  

programación  con  todos  y  cada  uno  de  los  mandos  a  distancia  del  televisor,  incluso  si  el  procedimiento  de  programación  fue

Retire  la  tapa  del  compartimiento  de  las  baterías  
e  inserte  dos  baterías  AAA  de  1,5  V.  El

1.  Apunte  el  control  remoto  GS  224T2  hacia  la  parte  frontal  del  control  remoto  de  su  televisor.  La  distancia

Si  la  tecla  Encendido/Apagado  no  comienza  a  parpadear  rápidamente  durante  la  programación,  el  control  remoto  GS  240T2  

no  puede  leer  correctamente  las  instrucciones  del  control  remoto  del  televisor.  En  tal  caso,  mantenga  presionada  la  tecla  

deseada  en  el  control  remoto  del  televisor  e  intente  colocarla  más  cerca  o  más  lejos  del  control  remoto  GS  240T2,  o  apunte  

hacia  el  control  remoto  GS  240T2  en  un  ligero  ángulo.  Alternativamente,  intente  bajar  la  luz  de  su  habitación,  ya  que  

podría  interferir  con  ambos  haces  de  infrarrojos  del  control  remoto.

La  luz  del  sol  o  una  iluminación  interior  muy  brillante  pueden  reducir  el  alcance  del  control  remoto.

Si  necesita  programar  más  teclas  en  el  mando  a  distancia  GS  240T2,  es  necesario  reprogramar  cada  tecla  desde  el  principio.

5.  Elija  otra  tecla  para  programar  o  presione  la  tecla  SET  para  salir  del  modo  de  programación.

El  control  remoto  no  funcionará  si  un  obstáculo  bloquea  la  dirección  de  la  radiación  infrarroja.

El  mando  a  distancia  tiene  un  alcance  de  hasta  7  metros  desde  el  receptor  en  un  ángulo  de  hasta  60  grados  con  respecto  
al  eje  del  dispositivo.

4.  Mantenga  presionada  la  tecla  correspondiente  del  control  remoto  de  su  televisor  que  desea  asignar  a  la  tecla  remota  

GS  240T2  seleccionada.  La  tecla  Encendido/Apagado  del  control  remoto  GS  240T2  debería  comenzar  a  parpadear  

rápidamente  durante  unos  segundos  y  luego  se  iluminará  constantemente  sin  parpadear.  La  llave  seleccionada  ahora  está  

programada.

Para  utilizar  el  control  remoto,  apúntelo  hacia  el  panel  frontal  del  receptor.

3.  Presione  la  tecla  deseada  en  el  control  remoto  GS  240T2  que  desea  programar.  La  tecla  Encendido/Apagado  comenzará  

a  parpadear  lentamente.

compartimiento.

2.  Mantenga  presionada  la  tecla  SET  en  el  control  remoto  GS  240T2.  La  tecla  de  encendido/apagado  comenzará  a  brillar  

con  una  luz  roja  tenue.  Una  vez  que  esta  tecla  se  ilumine  con  una  luz  roja  más  brillante,  puede  soltar  la  tecla  SET.

2.7  Programación  del  control  remoto

2.5  Instalación  de  la  batería  del  control  remoto

2.6  Uso  del  control  remoto

¡Tenga  en  cuenta!
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3.  Configurar  el  receptor
3.1  Instalación

3.2  Primera  salida

6.  Elija  "Buscar  canales"  para  iniciar  una  búsqueda  automática.  Si  desea  buscar  canales  manualmente,  presione  SALIR  y  luego  navegue  hasta  

la  búsqueda  manual.  Consulte  el  capítulo  4.3  Buscar  para  obtener  más  información.

5.  Seleccione  encendido  o  apagado  de  la  antena.

4.  Seleccione  el  modo  de  búsqueda  (DVB-T2  o  DVB-C)

Fabricante  de  televisores.

Si  utiliza  el  receptor  por  primera  vez,  o  si  ha  realizado  un  restablecimiento  de  fábrica,  el  primer  menú  OSD  de  instalación  debería  aparecer  en  la  

pantalla  del  televisor.  Si  no  hay  imagen  en  el  televisor,  o  el  televisor  muestra  el  mensaje  "Sin  señal",  es  necesario  seleccionar  la  fuente  de  

entrada  correcta  en  el  televisor,  dependiendo  del  método  de  conexión  seleccionado  (HDMI,  AV  o  SCART).  Siga  las  instrucciones  

proporcionadas  por  su

realizado  correctamente.  Ciertos  controles  remotos  de  TV  no  son  compatibles  con  controles  remotos  programables.  Esto  no  se  considera  un  

fallo  o  defecto  de  fabricación.

3.  Seleccione  el  tipo  de  servicio  (solo  FTA,  todos  los  canales)

1.  Seleccione  el  idioma  del  menú  OSD

6)  Encienda  el  televisor  y  seleccione  la  entrada  elegida  correcta  (HDMI  o  AV)

2.  Selecciona  tu  país

3)  Conecte  el  receptor  y  el  televisor  mediante  un  cable  HDMI  o  AV.

5)  Conecte  el  televisor  y  el  cable  de  alimentación  del  receptor  a  la  red  eléctrica  de  CA.

La  primera  configuración  implica  estos  pasos:

-  moverse  entre  líneas  presionando  las  teclas  direccionales  ARRIBA /  ABAJO

2)  Conecte  los  dispositivos  relevantes  al  receptor  (LAN  Ethernet,  cable  de  antena,  sistema  de  audio)

1)  Desempaque  el  receptor  y  verifique  el  contenido  del  paquete  en  busca  de  artículos  dañados  o  faltantes.

-  cambie  la  configuración  presionando  las  teclas  direccionales  IZQUIERDA /  DERECHA

¡Advertencia!  Encienda  la  antena  solo  si  la  instalación  de  la  antena  contiene  un  dispositivo  alimentado  por  corriente  continua  de  5  V  desde  el  

receptor.  De  lo  contrario,  la  alimentación  de  la  antena  podría  provocar  un  cortocircuito.

Antes  de  la  instalación,  asegúrese  de  que  tanto  el  receptor  como  el  televisor  estén  completamente  desconectados  de  la  fuente  de  alimentación  

de  CA.  Siga  todas  las  instrucciones  de  seguridad  del  capítulo  1.  Instrucciones  de  seguridad  importantes.

Cuando  inicie  el  receptor  por  primera  vez,  aparecerá  en  pantalla  un  primer  menú  de  guía  de  instalación.  Aquí  puede  ajustar  la  configuración  

básica  del  receptor.
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OK:  muestra  la  lista  de  canales

A  continuación  se  ofrece  una  breve  descripción  de  las  funciones  básicas  del  receptor.  Estas  funciones  sólo  son  aplicables  cuando  no  hay  

ningún  menú  del  receptor  activo  o  abierto.  Para  una  descripción  más  detallada

INFO:  muestra  la  barra  de  información,  al  presionarla  repetidamente  se  muestra  la  información  de  la  señal  del  canal

EPG:  abre  la  Guía  Electrónica  de  Programas

MENÚ:  abre  el  menú  principal  de  la  aplicación

TV/Radio:  cambia  entre  una  lista  de  canales  de  TV/Radio

MUTE:  silencia  completamente  el  audio

Teclas  numéricas:  selecciona  un  canal  a  través  de  su  número

IZQUIERDA /  DERECHA:  ajusta  el  volumen

ARRIBA /  ABAJO:  cambia  al  canal  siguiente /  anterior

SUB:  muestra  la  opción  de  subtítulos

TTX:  muestra  teletexto

Cuando  se  muestra  la  lista  de  canales  mediante  la  tecla  OK:

ARRIBA /  ABAJO:  mueve  el  cursor  de  selección  de  canal

IZQUIERDA /  DERECHA:  recorre  los  grupos  de  canales

OK:  cambia  al  canal  seleccionado

Tecla  VERDE:  muestra  una  ventana  para  buscar  el  nombre  del  canal

Tecla  AMARILLA:  abre  el  menú  de  edición  de  canales

3.4  Gestión  de  la  lista  de  canales
Para  editar  el  orden  de  la  lista  de  canales  o  agregar  canales  a  grupos  favoritos,  presione  MENÚ  y  navegue  hasta  

Programa,  luego  seleccione  Edición  de  canales.  Esta  función  le  permite  cambiar  el  nombre  del  canal,  la  posición,  los  

grupos  FAV  o  eliminar  canales.  Para  obtener  más  información,  consulte  el  capítulo  4.1.1.  edición  de  canal

3.3  Operación  básica  del  receptor

Machine Translated by Google



5  –  Fav:  cuando  esté  activado,  presione  OK  para  agregar  un  canal  al  grupo  de  canales  Fav,  o  presione  OK  nuevamente  para

Pulsando  la  tecla  TXT  aparecerá  un  contenido  de  teletexto  del  canal  visto  actualmente.  La  página  se  puede  cambiar  ingresando  

el  número  de  página  correspondiente  mediante  las  teclas  numéricas  del  control  remoto.  La  tecla  ARRIBA /  ABAJO  cambiará  la  

página  en  uno,  IZQUIERDA /  DERECHA  cambiará  la  subpágina.

1  –  Eliminar:  cuando  este  modo  esté  activado,  presione  el  botón  OK  para  marcar/cancelar  un  canal  seleccionado  para  

eliminarlo.  Presione  la  tecla  ROJA  para  marcar  todos  los  canales  en  la  lista  para  eliminarlos.  Los  canales  marcados  se  

eliminarán  de  la  lista  al  salir  del  menú  de  lista  de  canales  (si  se  guardan  los  cambios).

En  la  sección  derecha  de  la  pantalla  podrás  ver  el  día,  hora  y  nombre  de  la  transmisión  actual  o  próxima  en  el  canal  

seleccionado.  Puede  mostrar  información  detallada  sobre  la  transmisión  individual  seleccionándola  con  el  cursor  y  

presionando  la  tecla  OK.  Al  presionar  la  tecla  ROJA  en  el  control  remoto  se  configurará  un  evento  de  reproducción  o  

grabación  de  la  transmisión  seleccionada  a  través  de  la  función  de  temporizador.

Nota:  puede  que  sea  necesario  esperar  un  poco  para  que  se  carguen  las  subpáginas.

La  guía  electrónica  de  programas  muestra  información  sobre  la  transmisión  planificada  en  diferentes  canales  con  hasta  7  días  de  

anticipación  (si  está  disponible).  Si  presiona  el  botón  EPG,  aparecerá  un  modo  EPG  diario.  Puede  cambiar  el  programa  

preferido  en  la  sección  izquierda  de  la  pantalla  presionando  ARRIBA /  ABAJO.

2  –  Mover:  cuando  esté  activado,  presione  la  tecla  OK  para  seleccionar  un  canal.  Presione  las  teclas  direccionales  ARRIBA /  ABAJO  

para  mover  el  canal  a  una  posición  diferente  y  presione  OK  para  colocar  el  canal.  Para  mover  grupos  de  canales  más  grandes,  

presione  la  tecla  VERDE  para  seleccionar  múltiples  canales  y  presione  la  tecla  OK  para  colocar  los  canales  debajo  de  la  

posición  seleccionada.

La  tecla  AMARILLA  cambiará  el  gráfico  de  transmisión  visto  al  día  siguiente,  la  tecla  VERDE  cambiará  el  gráfico  al  día  anterior.

3  –  Saltar:  cuando  esté  activado,  presione  la  tecla  OK  para  marcar  el  canal  seleccionado  a  saltar.  Presione  la  tecla  ROJA  para  

marcar/cancelar  todos  los  canales  para  omitir.  Los  canales  marcados  como  omitidos  se  ocultarán  en  la  lista  de  canales,  pero  no  

se  eliminarán.

4  –  Bloqueo:  cuando  se  activa,  primero  debes  ingresar  la  contraseña  correcta.  Una  contraseña  predeterminada  se  establece  

en  000000  a  menos  que  se  cambie.  Presione  OK  para  bloquear  el  canal  seleccionado,  o  presione  la  tecla  ROJA  para  

bloquear  todos  los  canales.  Un  canal  bloqueado  requerirá  ingresar  una  contraseña  correcta  para  poder  verlo.

Edición  de  canales:  este  menú  le  permite  editar  la  lista  de  canales.  Presione  las  teclas  direccionales  IZQUIERDA /  DERECHA  

para  seleccionar  el  tipo  de  canal.  Presione  las  teclas  numéricas  1-5  para  activar  el  modo  de  operación  deseado.  Presione  

nuevamente  la  tecla  numérica  correspondiente  para  desactivar  el  modo  seleccionado.  Si  no  se  selecciona  ningún  modo,  presione  la  

tecla  VERDE  para  cambiar  el  nombre  del  canal  seleccionado.

4.  Descripción  general  del  menú  principal

3.6  EPG

3.7  Teletexto

4.1  Programa
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4.3  Búsqueda

4.2  Imagen

Ordenar:  selección  de  cómo  se  ordenan  automáticamente  los  canales  en  la  lista  de  canales  (por  LCN,  por  ONID,  por  TP,  por  ID  de  servicio,  

por  nombre  de  servicio)

Configuración  de  OSD

Hora  de  presentación  en  espera:  opción  para  mostrar  la  hora  durante  el  modo  de  espera  (encendido/apagado)

Pantalla  LED:  selección  del  tipo  de  información  del  LED  frontal  (hora,  número  de  canal)

Guía  de  programas  

Muestra  la  guía  electrónica  de  programas.  Esta  función  se  describe  arriba  en  el  capítulo  3.6  EPG.

TV  Scart:  ajuste  del  formato  de  salida  de  vídeo  AV  Scart  (CVBC,  RGB)

¡Nota!

Formato  de  TV:  ajuste  de  la  norma  de  formato  de  TV  (PAL,  NTSC)

eliminar  un  canal  del  grupo  Fav.

Brillo  del  LED:  ajuste  del  brillo  de  la  pantalla  LED  frontal  (bajo,  medio,  completo)

Tiempo  de  espera  de  OSD:  establece  cuánto  tiempo  estará  visible  el  menú  OSD  (3  s,  5  s,  8  s)

Resolución:  ajuste  del  formato  de  resolución  de  salida  HDMI  (576i,  576p,  720p,  1080i,  1080p)

Configuración  del  panel

Búsqueda  manual:  buscará  solo  un  canal  seleccionado  a  la  vez.  La  frecuencia  y  el  ancho  de  banda  se  pueden  ajustar  de  forma  independiente  

en  el  canal  preestablecido  actual.

Contraste:  establece  el  valor  de  contraste  del  menú  OSD  (20%  a  100%)

Relación  de  aspecto:  ajuste  de  la  relación  de  aspecto  de  la  pantalla  (Auto,  4:3,  16:9)

País:  selecciona  el  país  para  la  configuración  regional,  por  ejemplo,  zona  horaria.  

Alimentación  de  la  antena:  enciende  o  apaga  la  alimentación  de  5  V  CC.

Chroma:  establece  la  saturación  de  color  del  menú  OSD  (20%  a  100%)

Ajuste  de  volumen:  opción  para  ajustar  el  volumen  en  cada  canal  individualmente  o  para  todos  los  canales  simultáneamente

Solo  FTA:  opción  para  buscar  todos  los  canales,  o  solo  canales  Free  To  Air  Búsqueda  

automática:  realizará  una  búsqueda  automática  de  todas  las  frecuencias  disponibles.  El  proceso  se  puede  cancelar  presionando  la  

tecla  SALIR.

Encienda  la  antena  sólo  si  hay  un  elemento  de  antena  que  requiera  alimentación  del  receptor.

Nota:  es  posible  que  la  función  LCN  no  funcione  correctamente  en  algunas  arquitecturas  de  transmisión  DVT-T2

Brillo:  establece  el  brillo  del  menú  OSD  (20%  a  100%)

Modo  de  búsqueda:  selecciona  el  modo  del  sintonizador  para  la  búsqueda  de  canales  (DVB-T2 /  DVB-C)

¡De  lo  contrario  podría  producirse  un  cortocircuito  en  la  instalación  de  la  antena!

LCN:  numeración  lógica  de  canales  según  el  proveedor  (On/Off).

Transparencia:  establece  qué  tan  transparente  es  el  menú  OSD  (0%  a  60%)

Machine Translated by Google



Compensación  horaria:  opción  para  seleccionar  una  compensación  horaria  automática  según  el  país  seleccionado  o  una  configuración  de  

compensación  manual

Audio  digital:  selección  de  un  formato  de  audio  digital  (PCM,  Auto,  Bypass)

-  Hora  de  inicio:  establece  la  hora  de  inicio  del  evento.

Segundo  idioma  de  audio:  selección  del  segundo  idioma  de  audio  (si  está  disponible)

4.5  Opciones  Idioma  

OSD:  opción  para  seleccionar  el  idioma  del  menú  OSD  Idioma  EPG:  opción  

para  seleccionar  el  idioma  del  menú  EPG  Idioma  de  los  subtítulos :  

selección  del  idioma  de  los  subtítulos  Subtítulos  HOH:  selección  del  

idioma  de  los  subtítulos  para  personas  con  problemas  de  audición  Idioma  TTX:  

selección  del  idioma  del  teletexto  Primer  idioma  de  audio:  

selección  del  primero  idioma  de  audio  (si  está  disponible)

Región  y  hora

-  Tipo:  establece  la  continuidad  horaria  del  evento  (una  vez,  diariamente  o  en  un  día  determinado  de  la  semana)

-  Modo:  configura  el  modo  del  evento  para  ver  una  relación  transmitida  (Play)  o  grabar  una  relación  (PVR)

Apagar:  cuando  esté  habilitado,  ingrese  una  hora  en  la  que  el  receptor  debe  apagarse  automáticamente

Encendido /  apagado:

Tecla  VERDE  (Agregar):  agrega  un  nuevo  evento  de  temporizador  con  los  siguientes  parámetros

Encendido:  cuando  esté  habilitado,  ingrese  una  hora  en  la  que  el  receptor  debería  encenderse  automáticamente

Dormir  (HORA):  establece  el  tiempo  de  inactividad  después  del  cual  el  receptor  entrará  en  modo  de  suspensión.  Configuración  

del  temporizador:  permite  agregar  un  nuevo  evento  del  temporizador  o  administrar  eventos  existentes.  Las  siguientes  opciones  están  disponibles:

Tecla  ROJA  (Eliminar):  elimina  un  evento  seleccionado

Tecla  AZUL  (Eliminar  todo):  eliminará  todos  los  eventos  en  el  temporizador

Tecla  AMARILLA  (Editar):  opción  para  modificar  los  parámetros  de  un  evento  existente

Hora  actual:  muestra  la  hora  actual  establecida

Horario  de  verano:  activa  o  desactiva  el  horario  de  verano  (avance  1  hora)

-  Canal:  establece  el  canal  para  el  cual  se  aplicará  el  evento.

Zona  horaria:  establece  el  valor  de  compensación  GMT  si  se  selecciona  la  compensación  horaria  manual

-  Duración:  establece  la  duración  del  evento.

4.4  Tiempo
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Control  de  bloqueo:  para  acceder  al  submenú,  introduzca  la  contraseña  predeterminada  000000.

Guardar:  guarda  la  configuración  actual  de  la  conexión  a  Internet.

Información  del  sistema:  muestra  diversa  información  del  sistema,  como  la  versión  de  software  y  hardware.

Tipo:  establece  la  dirección  IP  automática  a  través  del  protocolo  DHCP  o  una  dirección  IP  estática

Modo:  activa  o  desactiva  la  conexión  a  Internet

Restablecimiento  de  fábrica:  restablecerá  el  receptor  a  los  valores  predeterminados  de  fábrica.  ¡Se  eliminarán  todos  los  canales  y  

preferencias  del  usuario!  Para  activar  la  función  de  reinicio,  ingrese  la  contraseña  establecida  correcta.

Guía  parental:  para  acceder  al  submenú,  ingrese  la  contraseña  predeterminada  000000.  El  límite  de  edad  del  espectador  se  puede  ajustar  de  4  

a  18  años,  o  desactivarse.

Último  estado:  el  receptor  se  encenderá  en  el  último  estado  en  el  que  se  apagó.

centro  de  servicio  autorizado  para  resolver  el  problema.

Dispositivo:  información  sobre  el  tipo  de  conexión  a  Internet

Inicio:  realizará  la  operación  seleccionada  presionando  el  botón  OK

Si  cambia  la  contraseña  predeterminada  del  sistema,  asegúrese  de  recordarla  o  anótela.  De  lo  contrario,  el  receptor  permanecerá  

bloqueado  y  será  necesario  ponerse  en  contacto  con  su  distribuidor  o

Configuración  de  red

Encendido:  el  receptor  se  encenderá  por  completo

Cambiar  contraseña:  opción  para  cambiar  la  contraseña  predeterminada  del  sistema.  Primero  ingrese  la  contraseña  anterior,  luego  ingrese  la  

nueva  contraseña  deseada  e  ingrese  la  nueva  nuevamente  para  confirmarla.

¡Nota!

Ruta  del  archivo:  opción  para  seleccionar  el  directorio  del  archivo  de  actualización  en  el  dispositivo  USB  conectado

Sección:  si  se  selecciona  Actualización  USB,  esta  opción  selecciona  la  sección  del  sistema  para  actualizar.  "Aplicación"  solo  actualizará  las  

aplicaciones  de  Internet,  "Usuario"  solo  actualizará  las  preferencias  del  usuario  y  la  lista  de  canales.  Para  una  actualización  de  software  

completa,  se  recomienda  seleccionar  "Todos".

para  ser  visto.

Establece  el  comportamiento  de  encendido  del  receptor.  Las  siguientes  opciones  están  disponibles:

En  espera:  el  receptor  se  encenderá  solo  en  modo  de  espera

Bloqueo  de  canales:  cuando  está  activado,  todos  los  canales  marcados  como  bloqueados  requerirán  ingresar  una  contraseña  correcta

Tipo  de  actualización:  elija  el  tipo  de  operación.  "Actualización  USB"  actualizará  el  software  del  sistema,  "Volcar"  creará  una  copia  de  seguridad  

del  sistema  en  el  dispositivo  USB  conectado.

Control  de  encendido

Bloqueo  de  menú:  bloqueará  el  menú  contra  el  acceso  no  autorizado.  Se  puede  acceder  a  todas  las  partes  bloqueadas  del  sistema  después  

de  ingresar  una  contraseña  correcta.  Tenga  en  cuenta  que  no  todas  las  partes  del  menú  del  sistema  están  bloqueadas.

Actualización  de  software:  opción  para  actualizar  el  software  del  sistema  a  una  nueva  versión  o  crear  una  copia  de  seguridad  de  los  datos.  

Después  de  ingresar  al  submenú,  las  siguientes  opciones  están  disponibles:

4.6  Sistema
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5.  Solución  de  problemas

Con  Media  Center  puede  explorar  y  ver  fácilmente  archivos  multimedia  en  la  unidad  USB  conectada,  como  archivos  de  vídeo,  

música  o  imágenes.  Seleccione  su  categoría  preferida  y  presione  OK  para  ver  un  archivo.  Los  archivos  se  pueden  reproducir  en  bucle  

presionando  el  botón  Reproducir;  la  duración  se  puede  ajustar  mediante  el  botón  de  configuración  (rueda  dentada).

El  manejo  inadecuado  del  receptor  también  plantea  un  riesgo  de  incendio  u  otros  daños  a  la  propiedad,  y  el  uso  de

Gestión  de  PVR

¡Advertencia!  Si  los  pasos  siguientes  no  resuelven  el  problema,  ¡no  intente  reparar  el  receptor  usted  mismo!  

Las  reparaciones  sólo  pueden  ser  realizadas  por  un  centro  de  servicio  autorizado  o  una  persona  calificada.  

¡Otras  acciones  entran  en  conflicto  con  las  condiciones  de  garantía!  Hay  un  voltaje  peligroso  debajo  de  

la  cubierta  del  receptor,  que  puede  causar  una  descarga  eléctrica,  lesiones  personales  o  la  muerte  a  una  

persona  desconocida.

Centro  de  Medios

Tecla  AZUL  (Eliminar  todo):  elimina  todos  los  archivos  PVR  en  el  dispositivo  USB  conectado

Tecla  ROJA  (Eliminar):  elimina  el  archivo  seleccionado

4.7usb

Esta  función  abre  un  menú  para  seleccionar  aplicaciones  de  Internet  OTT,  como  un  simple  navegador  de  Youtube  o  un  administrador  

de  canales  de  IPTV.

Información  del  disco:  presione  OK  para  ver  información  detallada  del  disco

OK  (Reproducir):  se  reproducirá  el  archivo  seleccionado

Internet

medios  PVR

Este  menú  muestra  todos  los  archivos  de  grabación  PVR  en  un  dispositivo  USB  conectado.  Las  siguientes  opciones  están  

disponibles:

Registro  de  sección:  cuando  está  habilitado,  el  archivo  de  registro  actual  se  sobrescribirá  desde  el  principio  si  no  hay  suficiente  espacio  

en  el  dispositivo  USB.

Duración  de  grabación:  establece  la  duración  máxima  de  una  sesión  de  grabación  PVR

Es  posible  que  algunos  archivos  no  se  abran.  Esto  depende  principalmente  del  códec  utilizado  durante  la  renderización  del  archivo  

de  audio/vídeo.

Timeshift:  activa  o  desactiva  la  función  Timeshift

El  fabricante  no  puede  garantizar  un  soporte  completo  de  cada  dispositivo  de  memoria  USB  disponible  en  el  mercado,  ya  que  no  

es  posible  probar  todos  y  cada  uno  de  los  dispositivos  USB.  El  fabricante  no  es  responsable  de  la  pérdida  de  datos  o  del  mal  

funcionamiento  del  dispositivo  de  memoria  USB  conectado.  Los  archivos  más  grandes  pueden  tardar  más  en  cargarse.  Es  posible  

que  el  decodificador  no  reconozca  correctamente  algunos  dispositivos  de  memoria  USB.

¡El  receptor  no  es  seguro!

¡Tenga  en  cuenta!

Este  menú  permite  al  usuario  ajustar  el  comportamiento  de  grabación  PVR.  Las  siguientes  opciones  están  disponibles:
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El  STB  está  sobrecalentado

Encienda  el  STB  mediante  la  tecla  POWER

Seleccione  la  pista  de  audio  correcta

El  control  remoto  está  demasiado  lejos  o  

fuera  de  alcance

artefactos

Sin  internet

Póngase  en  contacto  con  su  distribuidor  para  conocer  las  opciones  de  servicio  de  reparación,  comuníquese  con  Tipa  sro  o  busque  información  en

Si  la  instalación  de  la  antena  contiene  un  elemento  alimentado  

por  el  receptor,  encienda  la  Antena

La  función  MUTE  está  activada

luz

señal  de  Žádný

Canal  de  radio  seleccionado

La  red  está  sobrecargada

Ninguna  energía

Apague  la  función  MUTE  en  el  STB  y  el  TV.

No  funciona

Aviso  sobre  las  características  de  la  aplicación  de  Internet

La  antena  debe  ser  inspeccionada  por  un  técnico.

Conecte  el  STB  al  tomacorriente  de  pared

Selección  de  audio  incorrecta

Baterías  descargadas

Verifique  la  configuración  de  red  y  protocolo  DHCP

Reinicie  el  STB  y  realice  una  nueva  búsqueda  de  canal

conectado

Sin  imagen,  solo  
sonido.

Cable  de  red  defectuoso

El  técnico  de  antena  debe  inspeccionar  la  instalación.

Causa  posible

Verifique  la  conexión  del  cable/pruebe  con  un  cable  diferente

Control  remoto

Intente  conectarse  a  otra  red  o  espere  hasta  que  otros  

dispositivos  dejen  de  usar  la  red

Problema

fuerza

Pruebe  una  posición  diferente  cuando  utilice  el  control  remoto

La  imagen  se  detiene  o  se  
vuelve  visual.

Solución

Configuración  STB  no  válida

Sin  audio

Cambiar  a  un  canal  de  televisión

Apague  el  STB  y  déjelo  enfriar  durante  1  hora.

El  cable  de  antena  no

Conexión  de  cable  defectuosa

Espacio  ambiental  excesivo

Disponibilidad  de  aplicaciones  de  Internet.

Sin  imagen

Verifique  la  conexión  AV

Configuración  no  válida

Verifique  todos  los  elementos  y  cables  de  la  red.conexión  o  baja  

velocidad  de  conexión

www.gosat.cz.

La  alimentación  de  la  antena  está  apagada

Nivel  de  volumen  insuficiente

Se  produce  una  señal  de  antena  

débil,  una  interferencia  o  una  alta  
tasa  de  error

Reemplace  las  baterías

Instalación  de  antena  defectuosa

El  STB  está  apagado

Sube  el  nivel  de  volumen  en  el  STB  y  el  TV.

Intente  bloquear  la  luz  solar  directa/atenuar  las  luces  interiores.

Las  aplicaciones  de  Internet  de  terceros,  su  contenido,  funcionalidad  y  disponibilidad  pueden  cambiar  como  parte  de  actualizaciones  

de  software  individuales  o  pueden  no  estar  disponibles  si  hay  un  cambio  repentino  en  el  contenido  o  los  parámetros  de  su  

proveedor.  El  receptor  no  puede  procesar  todo  el  contenido  de  Internet,  como  algunos  vídeos  de  Youtube.  Ni  el  fabricante  ni  el  

minorista  son  responsables  de  la  funcionalidad  completa  y

Verifique  la  conexión  del  cable  de  la  antena.

Sin  conexión  AV/Conexión  
AV  incorrecta
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Declaración  UE  de  conformidad  (ES)

7.  Condiciones  de  garantía

6.  Especificaciones  técnicas

<  1W

El  vendedor  ofrece  al  comprador  un  período  de  garantía  general  legal  de  24  meses  a  partir  de  la  fecha  de  recepción  del  producto  por  parte  

del  comprador.  La  garantía  sólo  se  aplica  al  producto  nuevo,  desembalado  y  sin  usar.  El  comprador  puede  presentar  una  

reclamación  sobre  el  producto  ante  el  vendedor  o  ante  Tipa  sro,  que  proporciona  el  servicio  GoSAT  autorizado.  El  comprador  está  

obligado  a  presentar  una  reclamación  sin  demora  indebida  durante  el  período  de  garantía.  Durante  el  procedimiento  de  reclamación,  

el  comprador  está  obligado  a  prestar  la  cooperación  necesaria,  en  particular  la  entrega  del  documento  de  compra  para  su  inspección,  

y  la  información  necesaria  para  determinar  la  existencia  de  defectos  y  su  posterior  evaluación.  En  caso  de  reclamación  

justificada,  el  período  de  garantía  se  prolonga  por  la  duración  total  del  procedimiento  de  reclamación,  es  decir,  desde  el  momento  de  la  

reclamación  hasta  el  momento  en  que  el  comprador  está  obligado  a  hacerse  cargo  de  la  mercancía  o  hasta  que  se  produce  la  recepción.

Memoria  del  sistema:

HE-AAC,  MP3,  AC-3  (Dolby  Digital),  capa  de  audio  MPEG-1

Fuerza:

64  megas

Tipo  de  archivo  USB  compatible:

IP20  (solo  uso  en  interiores)

Control  remoto  programable

Dimensiones:

Decodificación  de  audio:

1x  HDMI  1.4b,  1x  USB  2.0,  1x  SCART,  1x  S/PDIF  coaxial.

El  fabricante

declara  que  el  producto  cumple  plenamente  con  la  legislación  y  los  reglamentos  de  armonización  de  la  Comunidad  de  la  UE  

pertinentes:  2014/53/UE,  2011/65/UE,  2009/125/CE,  incluidas  todas  las  modificaciones  y  la  legislación  posterior.

Grabación  PVR,  Timeshift,  EPG,  Teletexto,  Temporizador

115  -  870MHz

NTFS,  FAT32,  FAT16

10W  máx.

Conexión:

Frecuencia  de  entrada  del  sintonizador:

OFMD,  16QAM,  32QAM,  64QAM

168x108x36mm

Voltaje  de  entrada:

Modulación:

MPEG-1/2/4,  H.264  AVC,  H.265  HEVC

480p,  480i,  576i,  576p,  720p,  1080i,  1080p

Cargador  de  arranque  NAND  flash  paralelo

Decodificación  de  vídeo:

Energía  de  reserva:

TIPA  spol.  sro,  Sadová  2749/42,  746  01  Opava,  República  Checa

localización  de  idiomas  europeos

Formato  de  vídeo  de  salida:

La  versión  completa  de  la  declaración  UE  de  conformidad  está  disponible  en  la  página  web  www.tipa.eu,  

o  www.gosat.cz  en  la  ficha  del  producto  correspondiente.

1x  entrada  IEC  hembra,  1x  salida  IEC  macho,  1x  LAN  Ethernet  RJ-45

Grado  de  protección:

Nivel  de  RF  de  entrada: -78  hasta  -20  dBm

Reproducción  de  medios  USB,  Youtube  e  IPTV

100-240  V~CA  50/60  Hz
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La  garantía  no  se  puede  reclamar:
-  si  el  producto  se  vendió  con  un  defecto  por  el  cual  se  redujo  el  precio  de  venta 
-  por  desgaste  y  daños  causados  por  el  uso  normal  del  producto
-  en  los  casos  en  que  el  defecto  del  producto  haya  sido  causado  por  una  instalación  incorrecta  o  por  no  seguir  los  
procedimientos  especificados  en  este  manual,  o  cuando  el  producto  se  haya  utilizado  para  un  propósito  distinto  al  previsto

-  en  caso  de  daños  al  producto  por  influencias  externas,  como  desastres  naturales,  fuerza  mayor,  exposición  a  radiación  
electromagnética,  exposición  a  líquidos,  exposición  a  daños  mecánicos  y  otros  efectos  adversos

-  por  defectos  causados  por  la  conexión  de  otros  dispositivos
-  por  defectos  causados  por  manipulación  del  sistema  operativo  y  del  software  del  receptor 
-  por  las  consecuencias  de  una  intervención  no  profesional  en  el  producto  por  parte  de  una  persona  sin  la  cualificación  
adecuada  y  la  autorización  de  un  servicio  autorizado
-  si  los  datos  facilitados  por  el  comprador  difieren  de  los  datos  indicados  en  el  producto  (número  de  serie,  tipo  y  denominación)
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